
TRIBUNALUL

Hotărârea Tribunalului din 26 februarie 2015 – Pangyrus/OAPI –RSVP Design (COLOURBLIND)

(Cauza T-257/11) (1)

[„Marcă comunitară — Procedură de declarare a nulității — Marca comunitară verbală 
COLOURBLIND — Semnul verbal COLOURBLIND — Motiv absolut de refuz — Lipsa relei-credințe — 
Articolul 52 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 207/2009 — Lipsa utilizării în viața de 
afaceri a unui semn a cărui sferă de aplicare nu este numai locală — Motiv relativ de refuz — Articolul 8 

alineatul (4)și articolul 53 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (CE) nr. 207/2009”]

(2015/C 118/29)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamantă: Pangyrus Ltd (York, Regatul Unit) (reprezentanți: S. Clubb, solicitor, și M. Lindsay, QC)

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, desene și modele industriale) (reprezentant: P. Bullock, 
agent)

Cealaltă parte din procedura care s-a aflat pe rolul camerei de recurs a OAPI, intervenientă la Tribunal: RSVP Design Ltd (Brookfield, 
Regatul Unit) (reprezentanți: inițial M. Blair, ulterior J. MacKenzie, solicitors)

Obiectul

Acțiune în anulare formulată împotriva Deciziei Camerei a patra de recurs a OAPI din 23 martie 2011 (R 751/2009-4) 
privind o procedură de declarare a nulității între Pangyrus Ltd și RSVP Design Ltd.

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.

2) Obligă Pangyrus Ltd la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 211, 16.7.2011.

Hotărârea Tribunalului din 26 februarie 2015 – Sabbagh/Consiliul

(Cauza T-652/11) (1)

(„Politica externă și de securitate comună — Măsuri restrictive luate împotriva Siriei — Înghețarea 
fondurilor — Eroare vădită de apreciere — Răspundere extracontractuală”)

(2015/C 118/30)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamant: Bassam Sabbagh (Damasc, Siria) (reprezentanți: M.-A. Bastin și J.-M. Salva, avocați)

Pârât: Consiliul Uniunii Europene (reprezentanți: B. Driessen și S. Kyriakopoulou, agenți)
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Obiectul

Pe de o parte, cerere de anulare în parte a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 1151/2011 al Consiliului din 
14 noiembrie 2011 privind punerea în aplicare a Regulamentului (UE) nr. 442/2011 privind măsuri restrictive având în 
vedere situația din Siria (JO L 296, p. 3), a Deciziei 2011/782/PESC a Consiliului din 1 decembrie 2011 privind măsuri 
restrictive împotriva Siriei și de abrogare a Deciziei 2011/273/PESC (JO L 319, p. 56) și a Regulamentului (UE) nr. 36/2012 
al Consiliului din 18 ianuarie 2012 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Siria și de abrogare a 
Regulamentului (UE) nr. 442/2011 (JO L 16, p. 1), în măsura în care aceste acte îl privesc pe reclamant, și, pe de altă parte, o 
cerere de plată a unor despăgubiri pentru repararea prejudiciului suferit

Dispozitivul

1) Respinge ca inadmisibilă cererea de anulare a regulamentelor de punere în aplicare ale Consiliului ulterioare adoptării 
Regulamentului (UE) nr. 36/2012 al Consiliului din 18 ianuarie 2012 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Siria 
și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 442/2011.

2) Anulează, în măsura în care aceste acte îl privesc pe domnul Bassam Sabbagh:

— Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1151/2011 al Consiliului din 14 noiembrie 2011 privind punerea în aplicare a 
Regulamentului (UE) nr. 442/2011;

— Decizia 2011/782/PESC din 1 decembrie 2011 privind măsuri restrictive împotriva Siriei și de abrogare a Deciziei 2011/ 
273/PESC;

— Regulamentul nr. 36/2012.

3) Menține față de domnul Sabbagh efectele deciziilor și ale regulamentelor anulate până la data expirării termenului de recurs sau, în 
cazul în care în acest termen se introduce un recurs, până la eventuala respingere a recursului.

4) Respinge cererea de despăgubire.

5) Consiliul Uniunii Europene suportă propriile cheltuieli de judecată, precum și jumătate din cheltuielile de judecată efectuate de 
domnul Sabbagh.

6) Domnul Sabbagh suportă jumătate din propriile cheltuieli de judecată.

(1) JO C 58, 25.2.2012.

Hotărârea Tribunalului din 26 februarie 2015 – Franţa/Comisia

(Cauza T-135/12) (1)

(„Ajutoare de stat — Pensii — Ajutor privind reforma modului de finanțare a pensiilor funcționarilor de 
stat care lucrează pentru France Télécom — Reducerea contraprestației care trebuie plătită statului de 

France Télécom — Decizie prin care ajutorul este declarat compatibil cu piața internă în anumite 
condiții — Avantaj”)

(2015/C 118/31)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Republica Franceză (reprezentanţi: iniţial E. Belliard, G. de Bergues, J. Gstalter şi J. Rossi, ulterior D. Colas Diégo 
şi R. Coesme, agenţi)

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: B. Stromsky, L. Flynn şi D. Grespan, agenţi)
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